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NAPOMENA 
Od: Glavno tajništvo Vijeća 
Za: Delegacije 
Predmet: Okvirna odluka Vijeća 2008/909/PUP o primjeni načela uzajamnog 

priznavanja presuda u kaznenim predmetima kojima se izriču kazne 
zatvora ili mjere koje uključuju oduzimanje slobode s ciljem njihova 
izvršenja u Europskoj uniji 
–   obavijest Estonije 

  

 

Za delegacije se u prilogu nalazi obavijest Estonije o Okvirnoj odluci Vijeća 2008/909/PUP o 

primjeni načela uzajamnog priznavanja presuda u kaznenim predmetima kojima se izriču kazne 

zatvora ili mjere koje uključuju oduzimanje slobode s ciljem njihova izvršenja u Europskoj uniji. 
 

 

_________________ 
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PRILOG 

 

Obavijest Estonije 

 

Okvirna odluka Vijeća 2008/909/PUP o primjeni načela uzajamnog 

priznavanja presuda u kaznenim predmetima kojima se izriču kazne zatvora ili mjere 

koje uključuju oduzimanje slobode s ciljem njihova izvršenja u Europskoj uniji 

 

U odnosu na članak 29 iz gore navedene Okvirne odluke Estonija obavještava Glavno tajništvo 

Vijeća Europske unije i Komisiju da je provela gore navedenu Okvirnu odluku s učinkom od 

1. siječnja 2015. 

 

Nadležna tijela (članak 2. stavak 1.) 

Ministarstvo pravosuđa nadležno je tijelo za odlučivanje o prosljeđivanju presude i potvrde drugoj 

državi članici i izvršenju presude i potvrde poslane Estoniji. 

Estonsko Ministarstvo pravosuđa 

Tõnismägi 5a 

15181 Tallinn 

ESTONIJA 

Tel: +372 620 81 92 

Faks: +372 620 81 91 

E-pošta: central.authority@just.ee 

 

mailto:central.authority@just.ee
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Jezici (članak 23.) 

 

Estonija će prihvatiti potvrdu iz članka 4. Okvirne odluke ili njezin prijevod na estonski ili engleski. 

 

U odnosu na članak 23. stavak 3. ljubazno vas obavještavamo da kao država članica koja izvršava 

nalog Estonija može bez odgode, nakon zaprimanja presude i potvrde, kada smatra da je sadržaj 

potvrde nedostatan za donošenje odluke o izvršenju kazne, zatražiti da se presuda ili njezin glavni 

dio prevede na estonski ili engleski jezik. 

 

 

__________________ 


